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Que signifie être appelé par le nom du Christ ?

Le président Nelson a enseigné que si le 
Seigneur nous parlait directement, la première 
chose qu’il s’assurerait que nous comprenions est 
notre véritable identité : nous sommes enfants 
de Dieu, enfants de l’alliance et disciples de Jé-
sus-Christ. Tout autre identifiant finira par nous 
décevoir.

J’en ai moi-même fait l’expérience quand 
mon fils aîné a reçu son premier téléphone por-
table. Avec beaucoup d’enthousiasme, il a com-
mencé à enregistrer dans ses contacts le nom des 
membres de sa famille et de ses amis. Un jour, 
j’ai remarqué que sa mère l’appelait. Sur l’écran 
s’affichait le nom « Mère ». C’était un choix sensé 
et distingué et, je l’admets, un signe de respect 
envers celle qui est le meilleur parent chez nous. 
Naturellement, cela a éveillé ma curiosité. Quel 
nom m’avait-il donné ?

J’ai fait défiler ses contacts, supposant que 
si Wendi était « Mère », je devais être « Père ». 
Je n’ai pas trouvé. J’ai cherché « Papa ». Tou-
jours rien. Ma curiosité s’est transformée en 
légère inquiétude. M’appelait-il « Corey » ? Non. 
En désespoir de cause, je me suis dit : « Nous 
sommes des joueurs de foot, peut-être qu’il m’a 
appelé ‘Pelé’. » Mais je rêvais sans doute un peu. 
Finalement, j’ai appelé son numéro et deux mots 
sont apparus sur son écran : « Pas Mère » !

Frères et sœurs, par quel nom êtes-vous 
appelés ?

Jésus a appelé ceux qui le suivaient par de 
nombreux noms : disciples. Fils et filles. Enfants 
des prophètes. Brebis. Amis. Lumière du monde. 
Saints. Chacun d’eux a une signification éter-

Какво означава да бъдем наричани с името на 
Христа?

Президент Ръсел М. Нелсън учи, че ако 
Господ ни говореше директно, Той първо 
щеше да се погрижи да разберем своята ис-
тинска идентичност: ние сме чеда на Бог, чеда 
на завета и ученици на Исус Христос. Всяко 
друго звание в крайна сметка ще ни разоча-
рова.

Разбрах това за себе си, когато най-го-
лемият ми син получи първия си мобилен 
телефон. Много развълнуван, той започна 
да въвежда имената на роднини и приятели 
в списъка си с контакти. Един ден забелязах, 
че се обажда майка му. На екрана се появи 
името „Майка“. Това беше разумен и подхо-
дящ избор и, да съм честен, проява на уваже-
ние към по-добрия родител вкъщи. Съвсем 
естествено ми стана любопитно. Какво име 
беше дал на мен?

Плъзнах пръст надолу в списъка му с 
контакти, очаквайки, че щом Уенди е „Май-
ка“, аз трябва да съм „Баща“. Не бях там. 
Потърсих „Татко“. Пак нищо. Любопитство-
то ми прерасна в леко притеснение. „Да не 
би да ме нарича „Кори“? Не. С последен лъч 
надежда си помислих: „Ние сме футболисти – 
сигурно ме е нарекъл „Пеле“. Само си мечта-
ех. Най-накрая му позвъних и на екрана се 
появиха две думи: „Не Майка“!

Братя и сестри, кое е името, с което сте 
наречени?

Исус нарича последователите си с много 
имена: синове и дъщери, чедата на проро-
ците, овце, приятели, светлината на светаи 
светии. Всяко от тях има вечно значение и 
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nelle et souligne une relation personnelle avec le 
Sauveur.

Mais parmi ces noms, il en est un qui s’élève 
au-dessus des autres, le nom du Christ. Dans le 
Livre de Mormon, le roi Benjamin a enseigné 
avec puissance :

« Il n’y a aucun autre nom donné par lequel 
le salut vienne ; c’est pourquoi, je voudrais que 
vous preniez sur vous le nom du Christ. […]

« Et il arrivera que quiconque fait cela se 
trouvera à la droite de Dieu, car il connaîtra le 
nom par lequel il est appelé ; car il sera appelé 
par le nom du Christ. »

Les personnes qui prennent sur elles le nom 
du Christ deviennent ses disciples et ses témoins. 
Dans le livre des Actes, nous lisons qu’après 
la résurrection de Jésus-Christ, des témoins 
choisis ont reçu le commandement de témoigner 
que quiconque croyait en Jésus, était baptisé et 
recevait le Saint-Esprit recevrait la rémission de 
ses péchés. Ceux qui recevaient ces ordonnances 
sacrées se joignaient à l’Église, devenaient des 
disciples et étaient appelés chrétiens. Le Livre de 
Mormon décrit aussi les personnes qui croient au 
Christ comme étant des chrétienset le peuple de 
l’alliance comme étant « les enfants du Christ, ses 
fils et ses filles».

Que signifie être appelé par le nom du Christ 
? Cela signifie contracter et respecter des alli-
ances, se souvenir toujours de lui, respecter ses 
commandementset être « disposés à […] être les 
témoins de Dieu en tout temps et en toutes cho-
ses». Cela signifie se tenir aux côtés des prophètes 
et des apôtres lorsqu’ils portent le message 
du Christ avec sa doctrine, ses alliances et ses 
ordonnances, dans le monde entier. Cela signifie 
aussi servir autrui pour soulager la souffrance, 
être une lumière et apporter à tous l’espérance en 
Christ. Bien sûr, c’est une quête qui dure toute la 
vie. Le prophète Joseph Smith a enseigné : « C’est 
un état auquel aucun homme n’est jamais arrivé 
en un instant. »

Étant donné que le chemin du disciple 
demande du temps et des efforts bâtis « ligne sur 
ligne, précepte sur précepte», il est facile de se 
laisser prendre par les titres du monde. Ceux-ci 
n’ont qu’une valeur temporaire et ne suffiront 
jamais à eux seuls. La rédemption et les choses 
de l’éternité ne viennent que « dans et par l’in-
termédiaire du saint Messie». Par conséquent, 

набляга на личната връзка със Спасителя.

Но сред тези имена, едно изпъква над 
останалите – името на Христос. В Книгата на 
Мормон цар Вениамин въздействащо учи:

„Няма друго име, чрез което идва спа-
сението; ето защо, аз бих желал да вземете 
върху си името на Христа. (…)

И ще стане така, че всеки, който направи 
тъй, ще се намери от дясната страна на Бога, 
понеже ще знае името, с което е наречен; за-
щото той ще бъде наречен с името на Христа“.

Онези, които взимат върху си името на 
Христос, стават Негови ученици и свидете-
ли. В книгата Деянията на апостолите четем, 
че след Възкресението на Исус Христос, на 
избраните свидетели им е заповядано да 
свидетелстват, че който повярва в Исус, бъде 
кръстен и получи Светия Дух, ще получи 
опрощение на греховете.Хората, получили 
тези свещени обреди, се събират в Църквата, 
стават ученици и са наречени християни.В 
Книгата на Мормон вярващите в Христос 
също така са описвани като християни, а 
заветният народ като „чеда Христови, Негови 
синове и Негови дъщери“.

Какво означава да бъдем наричани с 
името на Христа? Означава да сключваме 
и спазваме завети, да си спомняме винаги 
за Него, да спазваме Неговите заповедии да 
„(сме) готови (…) да бъде(м) свидетели Бо-
жии по всяко време, за всяко нещо“. Означава 
да подкрепяме пророците и апостолите, до-
като разнасят Христовото послание по света, 
придружавано от учения, завети и обреди. 
Означава също да служим на околните, за да 
облекчаваме страданието, да бъдем светлина, 
да носим надежда в Христа на всички хора. 
Разбира се, това е нещо, което да правим през 
целия си живот. Пророкът Джозеф Смит учи: 
„… това е състояние, до което още никой 
човек не е достигнал без продължителни 
усилия“.

Тъй като пътят на ученичеството изис-
ква време и усилия, полагани „ред по ред, 
правило след правило“, лесно е човек да 
стане зависим от светските звания. Същите 
имат единствено временна стойност и ни-
кога няма да бъдат достатъчни сами по себе 
си. Изкуплението и въпросите на вечността 
„идва(т) (единствено) в Светия Месия и чрез 
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suivre le conseil du prophète de faire de sa vie de 
disciple une priorité est un choix à la fois oppor-
tun et sage, surtout à une époque où tant de voix 
et d’influences concurrentes s’affrontent. C’est 
l’essence du message du roi Benjamin, qui a dit : « 
Je voudrais que vous vous souveniez de toujours 
retenir le nom [du Christ] écrit dans votre cœur, 
afin […] que vous entendiez et connaissiez la 
voix par laquelle vous serez appelés, et aussi le 
nom par lequel il vous appellera. »

J’ai vu cela dans ma propre famille. Mon ar-
rière-grand-père, Martin Gassner, a été changé à 
jamais parce qu’un humble président de branche 
a répondu à l’appel du Sauveur. En Allemagne, en 
1909, les temps étaient durs et l’argent se faisait 
rare. Martin travaillait comme soudeur dans une 
usine de fabrication de tuyaux. De son propre 
aveu, la plupart des jours de paie se terminaient 
au pub pour boire, fumer et payer des tournées à 
ses collègues. Sa femme l’a finalement averti que 
s’il ne changeait pas, elle partirait.

Un jour, un collègue de Martin l’a croisé 
sur le chemin du pub, une brochure religieuse 
froissée à la main. Il l’avait trouvée par terre et 
a expliqué à Martin qu’il avait ressenti quelque 
chose de spécial après avoir lu la brochure intit-
ulée «Was wissen Sie von den Mormonen ?» qui 
se traduit par «Que savez-vous des mormons ?» 
Le titre a certainement changé depuis.

Une adresse imprimée au dos était juste assez 
lisible pour déchiffrer l’emplacement de l’église. 
Elle se trouvait à une distance considérable, mais 
ils avaient été touchés par ce qu’ils avaient lu et 
ont décidé de prendre le train ce dimanche-là 
pour en savoir plus. Quand ils sont arrivés, ils ont 
découvert que l’adresse n’était pas celle de l’église 
qu’ils s’attendaient à y trouver, mais celle d’une 
entreprise de pompes funèbres. Martin a hésité, 
car une église dans un funérarium, cela ressem-
blait un peu trop à un forfait tout compris.

Mais à l’étage, dans une salle louée, ils ont 
trouvé un petit groupe de saints. Un homme les 
a invités à une réunion de témoignage. Martin a 
été touché par l’Esprit et a été tellement impres-
sionné par les témoignages simples et fervents 
qu’il a rendu le sien. C’est là, dans cet endroit des 
plus improbables, qu’il a déclaré qu’il savait déjà 
que cela devait être vrai.

Plus tard, l’homme s’est présenté comme 

Него“. Ето защо, да следваме пророческото 
напътствие и да превърнем ученичеството в 
приоритет, е както навременно, така и мъд-
ро решение, особено в условията на толкова 
много надпреварващи се гласове и влияния. 
Това е в основата на съвета на цар Вениамин, 
когато казва: „… бих желал да помните да за-
пазите (името на Христос) записано в сърца-
та ви завинаги (…) да чуете и познаете гласа, 
с който ще бъдете повикани, както и името, с 
което Той ще ви повика“.

Виждал съм това в собственото си семей-
ство. Моят прадядо Мартин Гаснър се про-
менил завинаги, благодарение на един сми-
рен президент на клон, който откликнал на 
призива на Спасителя. През 1909 г. в Герма-
ния били трудни времена и финансите били 
ограничени. Мартин работел като заварчик 
в завод за тръби. Както сам си признава, в 
повечето случаи, получел ли заплатата си, 
харчел парите си за пиене, алкохол и почерп-
ки в кръчмата. Съпругата му най-накрая го 
предупредила, че ако не се промени, ще го 
напусне.

Един ден, по пътя за кръчмата, Мартин 
срещнал един свой колега със смачкана рели-
гиозна брошура в ръка. Той я бил намерил на 
улицата и споделил с Мартин как почувствал 
нещо различно, след като прочел брошурата, 
озаглавенаWas wissen Sie von den Mormonen?, 
което значелоКакво знаете за мормоните?. 
Наясно съм, че това название се е променило.

На гърба имало адрес, достатъчно четлив, 
за да се разбере къде се намира Църквата. Тя 
била на немалко разстояние, но те били до-
коснати от прочетеното и решили да хванат 
влак в неделя и да проучат. Когато пристиг-
нали, си дали сметка, че на този адрес не била 
очакваната от тях църква, а погребален дом. 
Мартин се поколебал, защото реално, църква 
в погребален дом изглеждало като оферта „2 
в 1“.

Но на горния етаж, в наета зала, те по-
паднали на малка група светии. Един мъж ги 
поканил на събрание за свидетелства. Мар-
тин бил докоснат от Духа и бил така впечат-
лен от простичките, искрени свидетелства, че 
споделил и своето свидетелство. И точно там, 
в това съвсем необичайно място, той заявил, 
че вече знае, че това трябва да е истина.

След това мъжът се представил като пре-
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étant le président de branche et a demandé s’ils 
reviendraient. Martin a expliqué qu’il vivait trop 
loin et qu’il n’avait pas les moyens de faire le 
déplacement chaque semaine. Le président de 
branche a simplement dit : « Suivez-moi. »

Ils ont marché jusqu’à une usine voisine où 
travaillait un ami du président de branche. Après 
une courte conversation, Martin et son ami se 
sont vu proposer un emploi. Ensuite, le président 
de branche les a conduits dans un immeuble et a 
trouvé un logement pour leurs familles.

Tout cela s’est passé en à peine deux heures. 
La famille de Martin a déménagé la semaine 
suivante. Six mois plus tard, ils se sont fait baptis-
er. L’homme autrefois connu comme un ivrogne 
invétéré est devenu si fervent dans sa nouvelle 
religion que les gens de la ville ont commencé à 
l’appeler, peut-être ironiquement, « le prêtre ».

Quant au président de branche, je ne peux 
pas vous dire son nom, son identité a été perdue 
avec le temps. Mais je l’appelle un disciple, un 
ambassadeur, un chrétien, un bon Samaritainet 
un ami. Son influence rayonne encore cent seize 
ans plus tard, et je marche dans ses pas de disci-
ple.

Un dicton dit que l’on peut compter le 
nombre de pépins dans une pomme, mais pas le 
nombre de pommes dans un pépin. La semence 
plantée par le président de branche a produit 
d’innombrables fruits. Il était loin de se dout-
er que, quarante-huit ans plus tard, plusieurs 
générations de la famille de Martin, des deux 
côtés du voile, seraient scellées dans le temple de 
Berne, en Suisse.

Les plus grands sermons sont peut-être ceux 
que nous n’entendons jamais, mais que nous 
voyons dans les actions discrètes et modestes ob-
servées dans la vie de personnes ordinaires qui, 
essayant d’être comme Jésus, vont de lieu en lieu 
faisant du bien. Ce que ce président de branche 
bienveillant a fait ne faisait pas partie d’une liste 
de choses à faire. Il vivait simplement l’Évangile 
de la manière décrite dans le livre d’Alma : « Ils 
ne renvoyaient aucun de ceux […] qui avaient 
faim, ou qui avaient soif, ou qui étaient malades, 
[…] ils étaient généreux envers tous, jeunes et 
vieux […] hommes et femmes. » Et, un point 
que nous ne devons pas négliger est qu’ils n’ont 
renvoyé personne, « qu’ils fussent hors de l’Église 
ou dans l’Église».

зидента на клон и попитал дали ще се върнат. 
Мартин обяснил, че живее доста далече и не 
може да си позволи да пътува всяка седми-
ца. Президентът на клон казал простичко: 
„Последвайте ме“.

Повървели няколко преки до една близка 
фабрика, където работел приятел на пре-
зидента на клон. След кратък разговор той 
предложил работа на Мартин и на неговия 
приятел. След това президентът на клон ги 
завел до една сграда и осигурил жилища за 
семействата им.

Всичко това се случило в рамките на два 
часа. Семейството на Мартин се преместило 
на следващата седмица. Шест месеца по-къс-
но те били кръстени. Човекът, който навре-
мето бил познат като безнадежден пияница, 
така се запалил в своята нова вяра, че хората 
в града започнали да го наричат, дори и да не 
било с най-добри чувства, „свещеникът“.

Що се отнася до президента на клон, не 
мога да ви кажа как се е казвал – с времето 
данните му са изгубени. Но аз го наричам 
ученик, посланик, християнин, добрият сама-
рянини приятел. 116 години по-късно негово-
то влияние все още се усеща, като аз самият 
съм плод на неговото ученичество.

Има една поговорка, че можем да пре-
броим семките в една ябълка, но не можем 
да преброим ябълките, които идват от една 
семка.Семките, посадени от този президент 
на клон, са родили безброй плодове. Той 
едва ли изобщо е предполагал, че 48 години 
по-късно, няколко поколения от семейството 
на Мартин и от двете страни на завесата ще 
бъдат запечатани в храма Берн Швейцария.

Вероятно най-великите притчи са онези, 
които никога не достигат до нас, но които се 
проявяват в тихи, скромни действия и по-
стъпки, случващи се в живота на обикновени 
хора, които се опитват да бъдат като Исус, 
като обикалят и вършат благодеяния. Това, 
което направил този милосърден президент 
на клон, не е било част от списък със задачи 
за отмятане. Той просто живеел според Еван-
гелието, както е описано в книгата на Алма: 
„… те не отпращаха никой от тези (…) които 
бяха гладни, или които бяха жадни, или 
които бяха болни (…) те бяха великодушни 
към всички: и стари, и млади (…) и мъже, и 
жени“. И детайл, който не бива да пренебрег-
ваме, е, че те не отпращаха никой „в църквата 
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Ceux qui prennent sur eux le nom du Christ 
reconnaissent que, comme Joseph Smith l’a dit : « 
Un homme rempli de l’amour divin ne se con-
tente pas d’être une bénédiction pour sa famille, 
mais il parcourt le monde entier, cherchant à être 
une bénédiction pour tout le genre humain. »

C’est ainsi que Jésus a vécu. En fait, il a tant 
fait que ses disciples ne pouvaient pas tout écrire. 
L’apôtre Jean a écrit : « Jésus a fait encore beau-
coup d’autres choses ; si on les écrivait en détail, 
je ne pense pas que le monde même puisse con-
tenir les livres qu’on écrirait. »

Efforçons-nous de suivre l’exemple du Christ, 
de faire le bien et de faire de notre vie de disciple 
une priorité constante, afin que chacune de nos 
interactions avec les autres leur fasse ressentir 
l’amour de Dieu et le pouvoir du Saint-Esprit qui 
confirme. Nous pourrons alors nous joindre à 
mon arrière-grand-père et à des millions d’au-
tres qui ont déclaré, comme le disciple André : « 
Nous avons trouvé le Messie. »

En fin de compte, notre identité n’est pas 
définie par le monde. Mais notre condition de 
disciple est définie par les ordonnances que nous 
recevons, les alliances que nous respectons et 
l’amour que nous montrons à Dieu et à notre 
prochain en faisant simplement le bien. Comme 
l’a enseigné le président Nelson, nous sommes 
réellement enfants de Dieu, enfants de l’alliance, 
disciples de Jésus-Christ.

Je témoigne que Jésus-Christ vit et qu’il nous 
a rachetés. C’est lui qui a dit : « Je t’appelle par 
ton nom : tu es à moi! » Au nom de Jésus-Christ. 
Amen.

или извън църквата“.
Онези, които вземат върху си името на 

Христос, си дават сметка, както споделя про-
рокът Джозеф Смит, че „човек, който е из-
пълнен с любовта Божия, не е доволен, когато 
само неговото семейство има благословии, 
но кръстосва целия свят, изпълнен с горещо 
желание да благославя целия човешки род“.

Така е живял Исус. Всъщност, Той е 
направил толкова много, че учениците Му не 
са могли да запишат всичко. Апостол Йоан 
пише: „Има още и много други дела, които 
извърши Исус; но ако се напишеха едно по 
едно, струва ми се, че цял свят нямаше да 
побере написаните книги“.

Нека следваме примера на Христос, да 
правим добро и да превърнем ученичеството 
в приоритет, продължаващ цял живот, така 
че всеки път, когато общуваме с другите, те да 
усещат Божията любов и потвърждаващата 
сила на Светия Дух. Тогава ще можем да се 
присъединим към моя прадядо и милионите 
други, които са заявили, подобно на ученика 
Андрей: „Намерихме Месия“.

Накрая, нашата идентичност не се оп-
ределя от света. Но нашето ученичество се 
определя от получаваните от нас обреди, от 
спазваните от нас завети и от любовта, която 
проявяваме към Бог и нашите ближни, като 
просто вършим добро. Както учеше прези-
дент Нелсън, всички ние наистина сме чеда 
на Бог, чеда на завета и ученици на Исус 
Христос.

Свидетелствам, че Исус Христос е жив и 
ни е изкупил. Той е Този, Който казва: „При-
зовах те по име; Мой си ти“. В името на Исус 
Христос, амин.
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